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AHHOTauuUs. [[ens HACTOSILETO UCCIEAOBAHHUS — aHaJIHM3 JIEKCHKH, 0003Ha4aIoel BO3pacTHbIE
1 T'CHJACPHBIC KaTCroOpun B TYHAPOBLIX U JICCHBIX IOKArupCKUX UAMOMAxX, C TOUYKU 3pCHHUA €€ MPO-
HUCXOXJACHUA U CEMAHTHUYECCKOIO pa3sBUTHA. OCHOBHOE BHUMAaHHE B pa60Te YACIACTCA BBIABJICHUIO
reTepOreHHOCTH JISKCHYECKOTO COCTaBa, BKIIIOYAsi KaK MCKOHHBIE 3JIEMEHTBI, TaK ¥ 3aMMCTBOBAHMSI
U3 YYKOTCKO-KaMUYaTCKHX, YPAIbCKUX U PYCCKOTO SI3BIKOB. Memodonocuueckyio 0cHo8y COCTaBIIsI-
€T KOMIUIEKCHBIN noaxond, O6’Le£[HHf[IOH.[Hﬁ CpaBHI/ITeJ'II)HO-I/ICTOpI/I‘IeCKHﬁ aHajln3, CCMaHTUYCCKYIO
PEKOHCTPYKIIUIO M YYET MEXbI3bIKOBBIX KOHTaKTOB. MccienoBanue Gazupyercsi Ha THIOTE3aX O
BO3MOXHBIX CBA3AX IOKArupCckoro ¢ ypajibCKUMHU, UYKOTCKO-KaMYaTCKUMU U JPYTUMU S3bIKAMH.
Pesyromamoi. ABTOp yCTAaHOBWII, YTO paHee HE ATHMOJOIM3MPOBAaHHAs JIEKCEMa anaunaiaa ‘cra-
pyxa; ’)keHa’ B HIUOME TYHIAPOBBIX IOKArupoB MMEET HAJACKHBIC MapajljiC]ii B YyKOTCKO-KaM4ar-
CKHUX SI3bIKaX, YTO YKa3bIBa€T Ha €€ 3aMMCTBOBaHHBIM Xapakrep. OcoOblil HHTEepeC MpeCcTaBiseT
STHMOJIOTHYECKOE Pa3TpaHudCHUE KOPHEH 191 ~ nyi, Tiie 10Karupekas JeKceMa naidyous ~ nyiyH-
Ous ‘CTapuK’ BO3BOIUTCS K MIPAaYyKOTCKOMY *pelget- ‘cTapuThCsi’, TOTA KaK nayp ~ nyiym ‘)KEeHUX;
MYXK; CTApUK’ paccMaTpuBaeTcs Kak peduiekc mpaypaibekoro *péléd ‘monoBnHa, cropona’. BakHbIM
ACIICKTOM UCCJICIOBAHUS SABJIACTCA aHAJIM3 CEMAHTHYCCKUX CABUTOB, B PE3YJILTATE KOTOPHLIX JIEKCEC-
MBI, 0003HaYaIOIINe BO3pACTHBIE KaTerOpuu (anananaa, nandyous), IpuoOpen colluaIbHbIe 3Ha-
yeHus (‘KeHa’, ‘Myxk’). ITo SBIEHHE CUCTEMHO OTPakaeT CBA3b MEKIY BO3PACTOM H COIHMATBbHOMN
POJIBIO B TPAUIIMOHHOM FOKarupckom odmiectse. Ha ocHOBaHNM ITpOBEIEHHOTO aHau3a (hoKycHast
JIEKCHKa CTPaTU(HUIMPYETCS Ha TPU TPYIIbI: BEPOSTHBIC I0KArnpo-ypajabCKUE COOTBETCTBUS (19-
qyp ~ nyaym “KEHHX; MYXK; CTapHUK’, Kyound ~ Kyouns ‘MyK4uHa’); TO3JHHE 3aUMCTBOBAHUS U3
KaMUyKOTCKUX (anauanaa ‘crapyxa; >keHa’, nanoyoud ‘CTapuk; MyX’ ) U PYCCKOTO SI3BIKOB (mapuia
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‘cTapyxa; jkeHa’); MU30JMPOBAHHBIC JIEKCEMbI, PEKOHCTPYHPYEMbIe BHYTPH FOKarMPCKOTO (71yea- ~
Juey- ‘ObITh CTAPBIM , naating “KEHIIMHA , MUpULd ~ MUOOCHLO ‘KOUEBON KapaBaH; jkeHa’). Pe3yinb-
TaThl HCCIICOBAHUS BHOCAT BKJIa/ B TOHMMAaHHE SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB M 3THOKYJIBTYPHON HCTOPUHU
IOKarupoB, a TaK)Ke YTOUHSIIOT MEXaHU3MBI CEMAHTUYECKUX M3MEHEHUH B YCIOBUAX MEXKbI3BIKO-
BOI'O B3aUMOJICUCTBHUS.

Ki1roueBble cj10Ba: I0OKarupcKuil A3bIK, ypanabCKHUE SI3bIKH, YyKOTCKO-KaMYaTCKUE S3BIKH, ICKHIMOC-
CKHH SI3BIK, JISKCHKA, JIEKCHYECKHE Mapaieid, STUMOJIOTHsI, 3aMMCTBOBAaHHSI, CEMaHTHKa, Bepu(pu-
Karus
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Abstract. Goals. The study attempts an insight into the lexicon denoting age and gender categories
in Tundra and Forest Yukaghir idioms, focusing on their etymological origins and semantic develop-
ment. Special attention is given to the heterogeneity of lexical composition, encompassing both na-
tive elements and borrowings from Chukchi-Kamchatkan, Uralic, and Russian languages. Methods.
The methodological framework combines tools of comparative historical analysis, semantic recon-
struction, and language contact research. The work is grounded on hypotheses suggesting potential
connections between Yukaghir and Uralic, Chukchi-Kamchatkan and other languages. Results. The
paper establishes that the previously unetymologized Tundra Yukaghir anananaa ‘old woman; wife’
(from an idiom) displays reliable parallels in Chukchi-Kamchatkan languages indicating its borrowed
status. Of particular interest is the etymological distinction between the roots noz ~ nyn: the Yukaghir
nandyous ~ nyrynous ‘old man’ is traced back to the Chukchi-Kamchatkan *pelget- ‘to grow old (of
objects)’, while nanyp ~ nyrym suitor; husband; old man’ is considered a reflex of the Uralic *pdld
‘half; side’. A key aspect of the study is the analysis of semantic shifts whereby lexemes denoting age
categories (anananaa, nandyous) acquired social meanings (‘wife’, ‘husband’). This phenomenon
systematically mirrors the connection between age and social roles in traditional Yukaghir society.
Based on the analysis, the target lexicon is stratified into three groups: probable Yukaghir-Uralic cor-
respondences (nonyp ~ nyaym ‘suitor; husband; old man’, kyoiins ~ kyouns ‘man’); late borrowings
from Chukchi-Kamchatkan (anananaa ‘old woman; wife’, nandyous ‘old man; husband’) and Rus-
sian (mapux> ‘old woman; wife”); isolated lexemes reconstructed within Yukaghir (zyes- ~ mues- ‘to
be old’, naaiins ‘woman’, mupuiis ~ mudocwo ‘caravan; wife’). The findings contribute to the further
understanding of language contacts and ethnocultural history of the Yukaghir, clarify mechanisms of
semantic change in situations of cross-linguistic interaction.

Keywords: Yukaghir, Uralic, Chukchi-Kamchatkan, Eskimo, lexicon, lexical parallels, etymology,
loanwords, semantics, verification.
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1. BBenenne

MHOTOBEKOBOE COCYIIIECTBOBAHUE KOPEH-
HBIX HAPOJIOB CeBepO-BocToKa EBpazun — dyk-
4eil, KOPSIKOB, 3CKUMOCOB, UTEIBMEHOB, IOKa-
THUPOB, BEHOB M JIp. — HAa CPABHUTEIILHO HE-
OOJIBIION TEPPUTOPHUN TIPUBEIO K €CTECTBEH-

HOMY B3aMMOBIIMSHUIO UX KyJIbTyp. B cBsizu
¢ TeM, 4To 10 OKTSAOpPbCKOW PEBOIIOLUHU 3TH
Hapobl OTHOCUIINCH K OECIIMCbMEHHBIM, SI3bIK
BBICTYIIA€T €IMHCTBEHHBIM CBUICTEILCTBOM HX
ucropuueckoro npouuioro. OqHUMHU U3 JpeB-
HEWINMX MHUIPAHTOB U HACEIBbHUKOB JaHHOI'O
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pEerrMoHa MPUHSTO CYUTATH FOKArUPOB, KOTOPHIC
CETO/IHSI COXPAHMJIMCh B BUJAE JBYX JIOKAIBHO
MPOKUBAIOIINX TPYNN — TYHAPOBBIC (Bagy-
nbl) Ha Humxuelt KonbsiMe u necHble (0mysibl)
Ha Bepxwneit Konpime (a Takke B MaragaHckoit
oOmactu 1 Ha YyKoTKe), U3 0OIICH YHCICHHO-
CTH KOTOPBIX JIUIIB 5 % SBISIOTCS HOCUTEISIMH
si3bIka. [IpobnemMa mpoucXoKACHUS! IOKarupoB
CIIOKWJIach B OTAENbHOE HallpaBlIEHUE B Hay-
K€ — «IOKarupckasi npoonemay, sl peleHus
KOTOPOH MpPUBIEKAIOTCSI JaHHBIE W3 JIMHTBU-
CTHKH, aHTPOIOJIOTUH, dTHOTpaduH, apXeoo-
UM, reHeTHKH. [1o apxeonornyeckum JaHHBIM,
HanboJiee M3BECTHA KOHIICTIIHS, COIIACHO KO-
TOPOH TpEeIKH IOKarupoB OTHOCSTCS K JPEB-
HelIeMy dTHUYECKOMY ILTacTy Ha CeBEpPO-BOC-
Toke Cubupw, a nanbHeilee uX NPOABHKEHNE
Ha CEBEPO-BOCTOK (HE Mo3AHee V THIC. JI0 H. 3.)
u (hopMHpOBaHHE KaK 3THOCA Ha TEPPUTOPUHU
SAxytun (I — cepenuna I Teic. 10 H. 3.) CBOAAT
C Pa3NIMYHBIMH apXEOJIOTUYECKHMHU KYJIBTypa-
MU (TIpruOaKaIbCKUN U TTaJIe0CUOUPCKU Cy0-
ctpar) [Uepuernor 1964: 11; Yepueron 1971:
114; Cumuenxo 1975: 155; Cumuenko 1976:
31, 39, 46, 279; Kupbsk 1993: 126; Mouanos,
®enoceea 1980: 11; Magpun 2008: 201; u
ap.]. Takum 06pazoM MPOUCXONMIIO CIOKEHUE
THUYECKOTO CyOCTpaTa BIMBISIXTAXCKOW KYIlb-
Typbl ¢ BagenbHOH W pyOuaroil KepaMHUKOH
(c mpeobnajaHueM ypalibCKOro cyoOcTpara).
IIpu »TOM CceBepHas rpymnna 3TOH KyJIbTypbl €
TaMBIPCKUM CyOCTpaToM OKa3ajia BIHSHHE
Ha (opMHUpOBaHNE JAPEBHEOCPHHIOMOPCKON
KyJIbTypel U KynsTyp Hopron m HMnumyrak Ha
Amnscke. K cepenune I Toic. 10 H. 3. — KoHIy |
TBIC. H. 9. yY4aCTHEM I0KHOTO MPUOaNKaIbCKOTO
cyoOcTpara 3aBepiaercsi 0popMIICHUE APEBHUX
IOKarupoB M WX OTHUYECKHUX 4epT. JpeBHue
IOKarupbl paccessoTcs 0 BCEMY CEBEPO-BOC-
ToKy CHOHMpH, HO OKa3bIBAIOTCS BBITECHEHHBI-
MU TPUIUIBIMA TYHTYCCKHMHU TUIEMEHAMHU M3
IOxHo# u 3anmangnoit SIkytum Ha BocTOK (1-51
nojoBuHa | Thic. H. 3. — KoHLY | ThIC. H. 3.),
a TMOo3JHee 4YacTh IOKarupckux ruiemen LleH-
TpanbHOU SIKyTUU aCCUMWINPYETCS THOPKCKU-
MU IJIeMeHaMu ¢ tora (Hagasno II Teic. H. 3.), U
3[€Ch 3aKJIaABIBACTCS] OCHOBA SIKyTCKOTO 3THO-
ca (cepenuna II Tric. H. 3.). Ha kpaiinem ceBe-
PO-BOCTOKE IOKarupbl TakyKe NPUHSITN y4acTHe
B aCCHMWJISILIMOHHBIX MPOLECCaX, MPUBEALINX
K (POPMUPOBAHUIO KOPSKOB (KOHeI [ ThIC. H. 3.).

Takum 00pa3oM, FOKarupbl MOBIHSIIA Ha IT-
HOT€HE3 3BEHOB, KOPSAKOB, SKYTOB U PYCCKHX
crapokunoB [Hemuposckuii 2017; I'pebenioxk,
Oenopuenko 2018; Axumosa u ap. 2021].

Takue mpencraBiaeHuss 00 JTHOrEHE3e
IOKarupoB HaxXoAsT IOATBEPXKAECHHE B OIT-
HOrpaMuecKuXx M TEHETHYECKHUX HCCIe0-
BaHUsX. CBSI3b BIMBIIXTaXCKOW KYJIBTYPBI C
MpaloKarupaMd B 3THOTpadUuEcKOd Hayke
MIOJATBEPKAAETCA HCCIEOBAHUSAMU Ha OCHO-
BE CONOCTAaBJICHHS MOXOPOHHOH OOPSIHOCTH,
(OJBKIIOPHBIX MaTepualioB, OAEXKIbI, CHM-
BOJIMKM, THIIOB XO3SHWCTBOBaHUS [DTHOIEHE3
HaponoB Cesepa 1980: 144, 226]. B To Bpems
KaK T€HETHKH CBSA3BIBAIOT IOKAarupoB, C OAHOMN
CTOPOHBI, C KOPSKaMHU U MaJe03CKUMOCaMH Ha
OCHOBaHHUM CXOJICTBA BapHaHTa Y-XPOMOCOMBI
Qla*-MEN2, BeposiTHO MapKUPYIOILIETO OJIUH
W3 JPEeBHUX TE€HETHYECKHUX KOMIIOHEHTOB,
CBSI3aHHBIX C MAJEOICKUMOCAMHU, HO HE SICHO,
KaKUM ITyTeM OKa3aBIIMKCS CpeAM IOKarupoB
[Malyarchuk et al. 2011: 585], ¢ apyroit — ¢
HraHacaHaMH ¥ SB€HaMM Ha OCHOBAHMHU BBICO-
Koro cofepkanus rarwtorpynn Q u C3* Y-xpo-
MOCOMBI, XapaKTEePHBIX MOIMYISIIUN AMEPUKU
U apeBHero HaceneHust CuOUpH 2MOXH BEpXHE-
ro najeonuta [Fedorova et al. 2013: 127; cm.
taxxe [lepues 2024: 58].

C mo3uuuu JTUHIBUCTHKH HCCIEI0BaTeIN
MpeIaraloT TeHEeTUYECKH CBA3bIBaTh FOKaru-
POB, C OJHOH CTOPOHBI, C YpalbCKUMHU, C APY-
ol — CeBepO-BOCTOYHBIMU TMaJIe0a3UaTCKU-
MH sI3bIKaMU. B paMkax ypaJIbCKOH I'MIOTE3bl
CIIOKHWIIUCH TPU TOIXoAa — OOHapyKHBae-
MbI€ JIEKCUYECKHUE COBIAJICHHs YKa3bIBalOT Ha
(1) mpoucxoxaeHne ypaabCKUX U FOKarupcKo-
TO SI3BIKOB OT OOLIETO POMOBOTO SI3bIKA-TIPENl-
Ka (pacmaj okoyio pyoexa H. 3.) [KpeitHoBuu
1982: 3-5; Hukomaesa 1988: 3—21; Hamosb-
ckux 1999: 431; Hamombckux 2018: 121],
(2) pesynbTaT SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB HOCHTE-
neit [Kpeiinosuu 1982: 3; Rédei 1988: 354;
Héakkinen 2012: 93; Aikio 2014: 7], u (3)
NepexoAny0 GopMy IOKarupcKoro OT ypalib-
ckux K antaiickum s3pikaM [Collinder 1965:
140—153]. CoriacHO OXOTCKOM THUITOTE3€, S3bI-
KM IOKarupoB, YyK4el, KOPSIKOB U HUBXOB 00-
pa3yioT OTAEIbHYIO TMIIOTETHYECKYIO CEMbIO
(pacnazm oxojyio 5 THIC. JIET Ha3ana), POACTBEH-
HYI0 alrTOHKUHCKOM B CeBepHON AMepuke, YTo
MOJTBEPKAAETCA TeHETHYECKUMHU HCCIIEeI0Ba-
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Husmu [Mynpak 2000; baiitacos 2014]. [Touck
COOTBETCTBMM M 3aUMCTBOBAaHUN B FOKarup-
CKOM U3 ApyruX s13b61k0B [Kpeiinosuu 1958; Ky-
punoB 2003; Bypsikun 2003; Kypunosa 2014;
Kypunosa 2022; Paasonen 1907; Tailleur 1959;
Fortescue 1998; Piispanen 2018; u ap.], mo-
MBITKA PEKOHCTPYKLUH MPAIOKaTHPCKOTO SI3bI-
ka [Nikolaeva 2006] u npeBHEeHIIUX 3TAIOB
HCTOPUHU M KYJIBTYpHl IOKarupoB [MoxenbcoH
1900; Uoxenscon 2005; I'ypsuu 1966; Kupbsik
1993; DepcroB 2008; DBepcroB 2017; I'oro-
neB 2004; Hamonsckux 1991; XKykoa 1996;
Kyxosa 2003; Hemuposckuii 2017; u np.] —
aKkTyaJbHOE W TMEpPCHEeKTHBHOE HalpaBlIeHUE
JUIsL pelIeHus MpoOieM STHHUUYECKOH HCTOpUHU
HaponoB Cubupu. JlanHas pabota sBisieTcCs
CYLIECTBEHHBIM BKJIJIOM B PEIIEHNE «IOKarup-
CKOH nipo01eMbD», B KOTOPOI BIIEpBbIE MOIPO0-
HO aHaJU3upyeTcs W IepecMaTpuBaeTCs CTa-
TYC HEKOTOPBIX JICKCHUECKUX SMHUI] 6a30BOTO
CJIOBaps FOKarMpCKOTo S3bIKa C MPHUBICYEHUEM
MaTepuaa 4yKOTCKOT0, KOPSIKCKOTO, ajIroTop-
CKOT'0, a TAaKXe SCKUMOCCKOTO S3BIKOB.

2. MarepuaJibl U METO/IbI

B pabote mpuMeHsieTCs KOMIUICKCHAsI Me-
TOJIOJIOTHYECKasi 0a3a, BKIIFOYAOIIAs CPaBHH-
TEJIbHO-UCTOPUYECKUI METOJ, HAlpaBJICHHBIN
Ha aHaJIu3 PEKOHCTPYKIMU MpadopM B FOKa-
TUPCKOM M JIPYyTHX MaJle0a3UaTCKUX S3bIKax,
MPEJIOKEHHBIX B TPyJdax APYTHX HCCIEN0Ba-
TEJeH, COMOCTABUTCIILHBIN aHAIM3 JJIS BBISB-
JIEHUs Tlapajuiesield B pOACTBEHHBIX U KOHTaK-
TUPOBABIIMX f3bIKaX, @ TAKKE KOMIIOHEHTHBIN
aHalli3 JUIsl ONPENENCHUs] CEMaHTHYECKHUX
cABUrOB. Mcronb3yroTcs STUMOJIOTHYECKUN
aHanu3 (BKJIFOYAash METO/bI BHYTpPEHHEH pe-
KOHCTPYKIIMM) M  JICKCUKO-CEMaHTHYECKUN
aHaIU3 JUIsl BBISBJICHHUS 3aKOHOMEPHOCTEU
pasButus 3HaueHui. [lpuBrekarorcs gaHHbIE
JIAJIEKTOJIOTUM W apeajlbHOW JIMHTBUCTHUKH,
MO3BOJISIIOLIME MPOCIIENANTh 3aMMCTBOBAHUSA U
cyoctparHbie BiusiHUA. [ wHTepnperanuu
AHTPONOLEHTPUUYECKUX HOMUHALMN MpUMe-
HSIETCS KOTHUTHMBHO-JIUCKYPCHUBHBIN TOJIXOJ,
YUUTBIBAIOIIUAN KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHIA
KOHTEKCT. MaTepuas aHaIu3upyeTcs ¢ ONopou
Ha KOPIyCHBbIE METOJIbI (COOp M cHcTeMaru3a-
LU0 JICKCUYECKUX JIAHHBIX M3 OIMyOJIMKOBaH-
HBbIX UCTOYHHUKOB) M MOP(EMHBIN aHAIN3 JIJIs
BBISIBJICHUS CJIOBOOOPA30BATEIIBHBIX MOJICIICH.

3. Pe3yabrarhl

B unnome TyHApPOBBIX FOKAarupoB JIEKCEMa
anaumanaa ‘crapyxa; jkKeHa' pacronaraer Tu-
MIMYHBIM Ha00pOM MOP(OJIOTHUECKHUX TOKa3a-
Tenen JJisl Kjlacca CylleCTBUTENbHbIX. JlaHHas
JICKCHUYECKasa €IUHUIa BXOIUT B JIEKCUYECKUM
(I)OH,ZI, TOTZ1a KaK B UAMOME JICCHBIX FOKarupoB
WCTIOJIb3YyeTCSl 3aUMCTBOBAaHUE W3 PYCCKOTO
A3BIKa C COOTBETCTBYIOIIUMU aCCUMUIIATHBHBI-
MU IPU3HAKAMU:

— TI0. dnauanad ‘ena, crapyxa’ [Moxens-
con 1900: 451; Hoxenncon 2005: 168, 476,
488]; apanalaa ‘crapyxa, xena’; TD apanala:
(< *apansla: ~ *apanalaa) [Nikolacva 2006:
111; DBJIFOSA 2002]; a panala ‘xena; crapy-
xa’ > apanaldne- ‘BBIXOAWTH 3aMYXX; KEHUTb-
cs’ [Angere 1957: 23]; anananaw, anananaa
‘crapyxa’ [KpeitnoBuu 1958: 253, 271; Kpeii-
voBud 1982: 10]; anananaa ‘crapyxa; xena’ >
anauvanaanvd- ‘uMeth xxeny’ [FOPC 2001: 517];
apanala ‘crapyxa; xena’ [Maslova 2001: 92];

— 0. mapuxa, mepuka ‘crapyxa’ [Crap-
aepcknit 1889: 435]; mopuks ‘crapyxa, eHa
(mepBas)’ (pyc.) > mapuksH ‘ObITh KEHATHIM,
HyKyon mopuks ‘Bropast xkera' [MoXenbcoH
2005: 168,465,476, 488]; terike (pyc. cTapyxa)
‘cTapuk, crapyxa, JkeHa’ > terikeduole- ‘BuIATH
3aMyxK’, teriken- “eHUThCS , terikeno- ‘ObITH
CTapoH, MOXKIIIOHN KEHIMUHON, ferikesnu- ‘co-
crosimuit B Opake’ [Angere 1957: 235-236];
teriko ‘xeHa; crapyxa’ < terikod- ‘BBIATH 3a-
myx’, KD terike > teriked- ‘Boriitn 3amyx’, RS
terika, terikadeni, terike, MC saryka, B tarika
(< pyc. crapyxa) [Nikolaeva 2006: 417]; mo-
puxs “xena’ [Kpeitnosuu 1958: 283; Kpeiino-
Buu 1982: 14]; terike ‘ctapyxa; >xeHa’ (pyc.)
> terikedeijl ‘xenuncs’ [Crupumonor 2003:
271; mopuxs “xeHa; crapyxa’ > mapukiaou ‘Ke-
autbes’ [CIHOPPIO 2002: 70, 120]; terike ‘old
woman; wife’ [Maslova 2003: 555]; mapuks
‘crapyxa; )KeHa’ > mapuKkiHo- ‘ObITh KEHATHIM
mopuxam- “xeautbest’ [FOPCSAIIFO 2021: 290]
(cp. dun. tarikka ‘crapux’, TaltmbIp. mapux
‘crapuk’ (mo: [Muxaitmosa 2018: 48])).

donoornueckasi CTOpOHa CIIOBA anauad-
Jaa, AICKOHHBINA CTaTyCc KOTOPOM elle He mepe-
cMarpuBaiicsi B paboTax co CpaBHHTEILHO-CO-
IMOCTAaBUTCIIbHBIM MaT€praJioM 110 FOKarupCkKo-
MYy SI3BIKY, XapaKTE€pU3yeTCsd HETUIINYHBIMU
JUISl FOKArUPCKOTO sI3bIKa NIPU3HAKAMH, 3aKITIO-
YaOIMMHUCS TIIaBHBIM 00pa3oM B MHOTOCIIOX-
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HOCTH, U3 KOTOPOH HET BO3MOXXHOCTHU BbIUJIC-
HUTh U JIaTh OOBSCHEHHE 3HAYUMOU OCHOBE /
ocHOBaM win Mopdeme / Moppemam. OgHaKO
oOpalieHue K MarepuanaM ApYrux najeoasu-
aTCKHUX SI3BIKOB JJA€T CIEAYIOIINE TTapalieiy B
KaMYyKOTCKHX SI3bIKaX:

—uyK. stuneiyse [UPC 2003: 6], sinnsin 26
‘crapyxa’ [UPC 1957: 148];

— Kop. wiHnwviyre’ ‘crapyxa’ [KPC 1960:
104; PKC 1967: 556];

—aJIoT. binnwviyas ‘crapyxa’ [HPCAJL 2019:
127].

Bce ot 0003HaUEHHS TIOKUIIOTO YeJIOBeE-
Ka JKEHCKOTO TO0JIa BOCXOAAT K KOPHIO bIHMbI,
MpeACTaBISAoUIeMy 000 OTHOCUTEIBHO MPO-
OYKTUBHYIO MOpdeMy 1 00pasyrolieMy cioBa
Ui 0003HaYEeHUS] TIOKMIIOTO YEJIOBEKa MYK-
CKOTO TIOJIa, COOTBETCTBYIOIUE BOKATHBBI, a
TaK)Ke MIMEHHBIC CII0BA M CJIOBOCOYCTAHHUS:

—YyK. bIHNbIHAYSHIH N ‘CTAPUK ; bIHNbIYbBIH
adj ‘crapmmii’ > wiHnbIYUBLIYAKBLIZIM ‘CTAP-
masi cecTpa’, bIHNBIYLIKGIK ‘CTAPIIUN CBIH ;
biHNbLIbLLIH ad] ‘CTapblil’; biHNbIZLIPSLIH N “BO3-
pact’; sinnaguik v ‘moctapetrs’ [UPC 2003: 6;
YPC 1957: 148];

—KOP. bIHNBIKIABON, bIHNBIKIABO] ‘CTAPUK;
bIHNBIH BOK. ‘CTApUK’; bIHNbIYS bIH ‘CTap-
UMW, HOIHNGIKUH, HLIHNbIGLIYYbIKUH ‘CTapye-
CKHIL’; bIHNbLIE bIH ‘B3POCHBIN’; bIHbNbIYS bIH
‘CTapIINHA, CTaPIIN’; bIHNLIAHEO ‘CTAPUKH,
B3POCIIOC HACEIICHUE ; bIHNbICHILHbIH ‘BO3PACT,
CTapOCTh ; bIHNIGHIK ‘CTAPETH , bIHNABBIK ‘CTa-
putbest’ [KPC 1960: 104; PKC 1967: 556];

— aITIOT. BIHNBIKAABY ‘CTAPUK, bIHNbIH BOK.
‘CTapUK’; bIHNBILLLAbICHIH ‘NEMYIIKA’; bIHNbI-
CbbiH  ‘CTapIIUN’; bIHNAKKAILY ‘CTapUKH’,
vinnaswix ‘crapets’ [HPCAJL 2019: 127].

BelmienpuBeieHHbIe KOMITIO3UTBI CO 3Ha-
YeHHeM ‘cTapyxa’ M ‘CTapuk’ B KOPSAKCKOM U
AIFOTOPCKOM COCTOSIT M3 JBYX KOMIIOHEHTOB,
IJIe TVIABHBIC KOMIIOHEHTBI MTPEICTaBICHBI KOP-
HEBBIMH Mopdemamu, Bocxomsmumu k [TUK
*nev-ot “xkeHckmii’, *pev-(ot) > *neve-cqet
“KeHIuHa’, *nevhe-n ‘xeHckuid; xeHa’ (cp.
YyK. }I6bICKIM, KOP. HAGbIUYbIH, aJIOT. Hd-
gvicybin “xenmuHa’) u ITUK *qulav-si ‘mysx;
BOXIbL' (Cp. YyK. K /Is6bl1 ‘MYX4YUHA’, KOP.
Krason ‘Myx’, amoT. Kuiasyn ‘Myx’) [Myn-
pak 2000: 101-102, 118, 251; Cxopuk 1961:
341]. B 4yKOTCKOM B CTPYKTyp€ MPOU3BOIHOTO
CYLIECTBUTENIBHOTO  bIHNbIHAYZHIH — ‘CTAPUK’

BbIWIEHsIETCs CydPrKcaabHas MopdeMa -Hblu-
2bIH ~ -HbbIUebIH, 0003HaYaIoNIas HOCHTEIS
MPU3HAKA, BEIPAKEHHOTO KOPHEM winnbl. Ode-
BUJIHO, YYKOTCKOE bIHNbIHAYUSHIH UMEINO TUIaH
BBIPQXKCHHUS, aHAJIOTUYHBIA COXPAHUBIIMMCS B
CIIOXKHBIX CIIOBaX KOPSIKCKOTO M aIFOTOPCKOTO,
HO TMOJBEPTIIANCA MOAU(DUKALUAM TIO TPUIH-
HE yNPOUICHUSI MOP(HOIOTUIECKON CTPYKTYPBI
WU Pa3BUTUSL UHOM JIEPUBALMOHHON CTpare-
run (cyddukcanus) ¢ mocienyroied (GoHe-
THYECKON pPENyKLUEH COCTaBHBIX 3JIEMEHTOB
(MHTEepBOKAJIBHBIX COMIAacHbIX). Takxke cpas-
HUTEJIbHBIA aHaIU3 TO3BOJMI BBIICIUTH OII-
TO3ULIUU B UyKOTCKOM bl ‘8354 ‘MYyXK’ VS Kisi-
6bl1 ‘MYKYMHA M B KOPSIKCKOM / aJlFOTOPCKOM
e’ons/e’yis ‘My)4uuHa' VS K1aeon | Kbliasyn
‘Myx’ [UPC 1957: 149; PUC 2020: 148, 269;
PKC 1967: 230; KPC 1960: 28; HPCA 2019:
34-35]. TlomoOHOE paclpe/ieieHne OTpaKa-
€T TPOLECC CEeMaHTUYECKOW CHeluaTn3aliu
POJICTBEHHBIX CIIOB M COOTBETCTBEHHO Pa3BH-
THE OTJACIBHBIX CHUCTEM TEPMHHOB POJCTBA,
TJIC YyK. bl 69Ky TUOO SIBISIETCS JIEKCUUECKON
WHHOBalMeH (He MMEIoIeil KOTHATOB B IPYTHUX
KaMUYyKOTCKHUX SI3bIKaX), TUOO 3aMMCTBOBAaHU-
€M, OTpakash MEPESKUTKU B3aMMHBIX FOKaru-
PO-YYKOTCKHX OpayHBIX MPAKTUK YBOJA W IIC-
peesnia HeBEeCTHI B JIOM >KeHUXa (Cp. TIO. tawyn
‘cien; Aopora; myTh; cTe3s’). Tawke KaMuy-
KOTCKHE KOPHHU, MApKHUPYIOIIKE M0, 00pa3yroT
TEPMHHBI CO 3HAUCHUEM ‘Cynpyr/a’: 4yK. H o-
8bIH ~ J26bIH, KOP. HIGbIMKIM, ANIOT. Hase an
~ HagvaH ‘XKEHA'; KOp. KIa601 ~ KblLIABON
‘MyX’, QIIOT. KbL1a8yN ‘MyXK’, 32 UICKIIOUCHUEM
YYKOTCKOTO, TJI€ K 71518bL71 YCTApeso B 3HAYCHUU
‘MyX’, HO COXpaHHJIO CEMY ‘MYKCKasi 0coOb’
(cp. x’neii (oOpalieHUE K MYKUYHHE), K/IA68bI-
Jlen ‘MYKHUU; MY>KEMOMOOHBIN’, K 1bUmmubblH
‘KO0eNb, caMell’, K JIe2nddueéax ‘TOM0BAJILIN
OJIEHb-CaMeIl’, K JiecpblpKbl ‘MOPXK (camenr)’ u
ap.) [UPC 1957: 64-65; PUC 2020: 269]. Coor-
BETCTBEHHO IJIArOJIbHBIC JIEPUBATHI TAKKE BOC-
XOJST K TeHACPHBIM KOPHSIM: UYK. HAGMbIHbIK
“KEHUTBCS, K UKIMBIK ‘BBIXOIUTH 3aMyX’,
poiyasmoiyameix xkeHuTh [UPC 1957: 64-65;
PUC 2020: 149], xop. yag muiHbIK ‘KEHUTHCA,
OBITB JKEHATBIM , KA1AB01A SKMUMBIK ‘BBINTH 3a-
MYyX’, tibinas ' meiyameix “keHuts’ [KPC 1960:
81, 145; PKC 1967: 72, 120], anioT. yagmoiyvix
“KEHUTBCS, KbLIUKAMbIK ‘BBIUTH 3aMYX, HA6-
mutyamoik “sxenuts’ [HPCAJL 2019: 35].
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B TpOTHBOMOIOKHOCTS BBIMICTPHUBE/ICH-
HBbIM CJIOBOOOpA30BaTeIbHBIM MEXaHHU3MaM B
FOKarupcKOM KOpHH *pa: / *paj ~ *pai “KeHIu-
Ha, )KEHCKasi 0co0b’ (TI0. naauins ~ nauns, Jo.
naaii ~ naanns) u *koj ~ *kevi-n ‘mMyxuuHa,
MYKCKasi 0CO0b’ (THO. KaUN, JIF0. KYOUna ~ Kyo-
in3) y4acTBYIOT B 00pa30BaHUM MPOU3BOIHBIX
($hopM H cIo0BOCOUYETAHUI, MAPKUPYIOINX BO3-
pacTHYIO KaTeropuio MOJIOABIX HIIHM TMOJOBYIO
npuHauIexkHoCTh [Nikolaecva 2006: 215, 340;
OBIYOA 2002], nanpumep:

— TIO. nau ‘neBymika; >xkenmuHa’ [Mo-
xenbcoH 2005: 463, 476]; pajpey ‘neBouka’
> pajpano- ‘ObITh KEHUIMHOW’, paipenoltan
‘meBymika, keHmuHa  [Angere 1957: 204];
najn, najnaw “xeHuHA' < ndo 90yo ‘AeBOY-
Ka’, ndo ajowaud 9Kk ‘OJCHUU TEIeHOK-CaM-
ka’ [Kpeitnosuu 1958: 276]; naaiina ~ nau-
15 “KCHIUHA; JKEHCKas 0Co0b’ > naadvidyo
‘peOCHOK KEHCKOTO T1I0JIa; J04Yb; JEBOYKA;
JICBYIIIKA; HE3aMY>KHSISI MOJIOZasl JKCHIUHA ,
naadvaUIWAUOL3 ‘TeNKa (OJICHEHOK JKEHCKOTO
noJsia)’, naadvanaam? ‘Cyka, camka coOaku’,
naadvduypsa ‘nByxrojosaias camka’ [KOPC
2001: 360]; pajpe ‘xenummua’ [Maslova 2001:
104]; nro. nau ‘neBylika; eHIUHA'< ndbaa
‘crapmras cectpa’ [Moxenscon 2005: 462463,
476]; paipanin eriziboi ‘npyr >KEHIIMHBI,
paipano- ‘ObITh xeHIMHON [Angere 1957:
204]; paj ‘mMononmas xeHmuHa (MH. pajpa) >
paba ‘crapmas cectpa’ [Cnmpumonos 2003:
241; naaii ~ naaiins “XKeHIUHA > naai KOHMI
‘moapyra’, naains yo ~ naaun’oyo ‘JIeBovka’,
naaunsu “KSHCKHI, naauOIHHY- ~ NAAUOYHHY-
‘xBactarbesi (0 xenmmue)’ [CHOPPHO 2002:
59, 115, 120; FOPCSJTIO 2021: 232-233]; pajl,
pajpe “xeHumHa’ > paba ‘crapiiasi cectpa’,
pajpadie ‘mMalieHbKash IKCHIMHA, JIEBOYKA’,
pajped emd’e ‘mnammas cectpa’, pajped uo
‘meBouka’ [Maslova 2003: 551-552]; Tro.-110.
pai- ‘MoJozIast )KEeHILHA (3aMY>KHSISI MJTH He3a-
MyxHsist)” [Angere 1957: 122];

—TI0. KU ‘“MaJIBIHK, MOJIOJI0M uenoBek’ [Mo-
xenbcoH 2005: 456]; xouna ‘myxumnna’ [Ctap-
yeBckuil 1889: 432]; kon (= koi) ‘napenn, Moso-
noii myxunHa’ [Angere 1957: 122]; xajn, kajnow
‘My)X4WHa, FOHOmA > KOO '90y0 ‘MalBuuK’,
K00 andms ‘camernt codaku, kodens’ [KpeiinoBuu
1958: 273]; xatiny ‘My»)4uHA; MYXKCKasi 0COOb’
> Ky00budyo ‘MaJBauK’, Ky0ObaOouas ‘CTajio, rie
nepxkar ogaux camios’ [FOPC 2001: 177]; kejpe

‘MyxunHa, mapens’ [Maslova 2001: 96]; mro.
kioj ‘momnoziolt yenoBek, mapens’ [Criupug0HOB
2003: 18]; kyetiny ~ Kyouns ‘MyKU4HUHA; MYX-
cKast 0co0b’ > kyounsdyo ‘mansuank’ [CHOPPIO
2002: 35, 138; FOPCAJIIO 2021: 136], xyeii
‘mapens’ [CFOPPIO 2002: 35, 151]; koj “manb-
yuk’ [Maslova 2003: 548].

OTHOIICHHE K 3TUM KOPHSM B FOKArHPCKOM
y HCCIIeoBaTeNleil CBOAUTCS K TOYKE 3pEHUS
o ces3u ¢ IV *koj(e) ‘wenmoek, MyxunmHa’
[Nikolaeva 2006: 216; Aikio 2014: 19; cm.
Rédei 1988: 168] uepe3 camMoAMIiCKHE S3bIKU
(cenbk. kouja ‘mMuammuii Opatr’, paja ‘crapas
skermmHa’) [Kpeiinosua 1958: 236]. A. Aukuo
CUMTAET, YTO npacamopauiickuii *ko(a), paHee
MPEANONOKUTENILHO UMEBIINH (opmy B J0-
npacamonuiickom *koj(e)-, oHaKo He 3acBUjIC-
TEJIbCTBOBAHHBIN B CaMOJAMMCKHX SI3bIKaxX, CO-
xpanwmcs B [1C *kora ‘camers oneHs’, KOTOpBIT
3aTeM M ObLT 3aMMCTBOBAH IOKarupCKUM B BHJIE
*qoroj ‘ABYXJIETHHH camer oneHs’ (Tae Tiiac-
HbIH *0 OOBSCHSETCS MaaTaIu3yOIUM BIIHS-
HueM nocienyroiero *j) [Aikio 2014: 52, 70].
Nmena MecTo momnbiTKa peKOHCTPYKIIUU THIIO-
TETUYECKOTO TMpaypajio-cudupckoro *koj(ra)
“KMBOTHOE MYKCKOTO T10JIa’ Ha OCHOBaHUH CO-
nocTaBiIeHus] GUHHO-yropckoro kojra “XKnBOT-
Hoe Myskckoro nona’, [1C kora ‘camert aukoro
onens’, [TY qora ‘momamnuii onens’ u oK. koj
‘yeJioBek’, a Tarke commkenne [TUK *q(“)ré >
ITY *qora-na ‘momamHuii onens’, [13 *quryi-
‘IOMAIIHUH OJICHb (ICK. KYUHUK ‘OJICHb; CTa-
no oneneir’) u IO *qorsj, *qorra ‘mByXJeT-
HUW caMell OJICHS; JICBBIM OJICHb B YMPSIKKE
[Fortescue 1998: 146, 154; Mynpaxk 2000: 264;
Mynpax 2011: 693; OPC 1971: 277]. B atom
cllyyae JIOTMYHBIM IPEACTABISETCS CBEACHHUE
[TIO *qoroj ~ *qorgj, *qorra ‘nBYXJIETHUH ca-
Mell oJieHs” (J1t0. xopott), ¥*qos ‘JIeBbIN OJICHb B
yrpsbkke’ (Jir0. xoc) u *qune ‘IByXJIETHUH ca-
Met oeHs’ (TI0. XyHb3), cooTHOcuMEbIe ¢ [TUK
*qoro- ‘onensb pomamHuii’: [TY *qora-na, kamu.
*qoz (4yK. Kopaysl, KOp. Kosiya, allloT. Kypayd,
uten. xoc) (em. [Nikolaeva 2006: 388, 390;
Mynpax 2011: 693; FOPC 2001: 524; CKOPPIO
2002: 77; KOPCAJIIO 2021: 326; PUC 2020:
344; PKC 1967: 305; KPC 1960: 62; HPCA
2017: 137; CUPPU 1989: 43, 179)).

B cBete paccmorpenus UK siunst o6patum
BHUMAaHHUE Ha Mapajiesid B s3bIKE CHOMPCKHUX
SCKHMOCOB: 3CK. anauvio|k[-ebim] Ipsxiibiii
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nem; Apsxias 6abymika’; anankuey|u/-meim]
‘HEPOIHOM JieNylliKa;, HepojaHas Oalyrika’;
anauiixa|k[-m] mack. ‘memyuika; Gabymika’;
andry;mom[-m] ‘mpazgen’; cp. and[/m] ‘nen,
nenymika, 6adymka’ (< *apa) [OPC 1971: 90,
91; Mynpak 2011: 138]. Dckumocckue coort-
BETCTBYIOIIUE JIEKCEMBI C and[/m] ‘nmen, ne-
Iynika, 0a0ymika (BOKaTHUBBI, HCIIOJIb3yeMble
JIeTbMH)’ BOCXOAST K MpakopHIO *apa (<*dpd
~ *apa) ‘memymika, oTel’, 4YTO COOTBETCTBYET
MPaIyKOTCKO-KaMyaTckoMy (IpacuOupcKkomy)
*’appd- ‘AedyliKa, CTapIidil pOACTBEHHUK’
(ayk. *’epp€ ‘memylika, CTaplIdi POICTBEH-
HUK’), KOTOPOE B CBOIO OYEpe/lb CBA3BIBACTCS
c [TY *appe ~ *ippi ‘oren cynpyra’ u jnajnee ¢
THITOTETHYECKUM Tpaypaio-cuoupckuM *ap(p)
a ~ *ip(p)i ‘men’ [Myzapax 2000: 30; Mynpax
2011: 138; Fortescue 1998: 144, 152]. ITo mHe-
HH1to0 M. @opTecKbIO, TaHHBI TEPMUH POJICTBA
" 3HAYUTCIIbHAA 4aCTb APYTUX O6Hapy)KI/IBaIOT
OOIIHOCTh Cper CHOMPCKUX HApoIlOB, B TOM
yHclie 0KarupoB U 3BeHoB [Fortescue 1998:
164-165]. B aTo#i CcBSI3M MMeeTCs TMapajvieib
C IOKarupcKoil peKoHCTpyKIuel *epe: / *epee,
pediekcaMyu  KOTOPOW CETrOJHSI BBICTYIMAKOT
TI0. 9nu» ‘0alymika (cTapiias eAMHOYTPOOHAs,
JIBOIOPOJIHASL WJIM TPOIOPOAHASI CecTpa OTIa)’
U JI10. 9nud ~ 9no ‘6alyuika; MenBeanna (WHO-
ckazarensHo)’ [FOPC 2001: 604; CnupuaoHos
2003: 13; FOPCAJIIO 2021: 406; Nikolaeva
2006: 162; DBIKOA 2002]. PacxokneHue xe
B IJIaHe cofiepKaHus (TeHIEpHOCTb) MOXKET
O6T)5[CH5[TI)C}I HE3aBUCHUMBIM XapaKTCpoOM I1a-
paJIENBHOTO Pa3BUTHSI KOPHEW B SA3bIKAX WU
BO3MOXXHbBIM Cy6CTpaTHI)IM BJIMAHUCM.

B rokarupckoM MOHATHS ‘CTapuK’ U ‘cTa-
pBIi’ TIepearoTcsi COBEPIIEHHO UHBIMH KOPHSI-
MH, Ka4eCTBEHHO PasHAIIUMHUCS C anauaniaa.
Tak, iekceMa, 0003HayaroIIas ‘CTapuk’, UMEET
B CBOCH CTPYKType KOPEHb 197 ~ HOI:

— 110, pelur + ‘xenux’; TD pelur-keine,
pelur > polurde-, polurdiece- ‘to get married
(of a woman)’ (< *pel-) [Nikolaeva 2006: 346];
noRYOUs CTApPUUOK’; MAZYmM ‘CTAPUK, MYXK’
[Moxenscon 2005: 464]; peldudie ‘crapuk’;
pelut ‘crapuk; Mmyx’; pelur (= potut) ‘myx’ >
pelurnie- ‘ObITh xeHaThiM’ [ Angere 1957: 207];
nanyp ‘Myx’; naadyous ‘crapuk’ [KpeitHoBuu
1958: 277; Kpetinopuu 1982: 11]; nandyous
‘CTapuK; My’ > nooyoudHsd- ‘UMETh MyXka’,
n210y0uduU- ‘TOHATHCS 32 MYKUMHAMH, Ke-

nas’; naayp ‘xenux; myx’ [FOPC 2001: 410];
peldudie ‘crapuk; myx’ [Maslova 2001: 104];

— JII0. NOYHOI, noyo, nai- ‘crapen’ [Crap-
gepckuii 1889: 435]; noaynmous ‘CTapu€oK’;
noaym ‘CTapuk, MyXX; CTapeUIluHa’ > noaym-
ma- ‘BBIXOIUTD 3aMYK, ®KEHUTHCS [Moxenbcon
2005: 173, 463, 488]; potundie ‘crapudox’;
potut (= potud) ‘myx; crapux’ > polutne- (=
potudre-) ‘ObITh KEHATHIM; BBIXOJUTH 3aMYK
(o xxeHmmue)’, potutte- (< ? potudne-) ‘BbIxo-
TUTH 3aMyX (o xeHmuHe) [Angere 1957: 207,
211-212]; K pulut ‘old man, husband; bear’
> pulunde: ‘old man’; KD polut; RS polud-;
MO -pullun [rect. -pullut], -pullup; B pallad,
polud (< *pel-) [Nikolaeva 2006: 346]; norym
‘crapuk’; noayHous ‘crapudok’ [KpeliHoBuu
1958: 283; Kpeitnosuu 1982: 11]; pulut ‘myx,
cTapuk, myxkuuHa’ [Crnmpunonos 2003: 26];
nynyHous ‘CTapuuoK’; myaym ‘CTapuk; Myx >
nyIymHbI- ‘OBITh 3aMyXKHEH, OBbITh 3aMyKeM’,
nyiymma- ‘BBIATH 3aMyK; BBLIATh 3aMyX’
[FOPCAJIIO 2021: 64, 125, 175, 256].

C MopdOoCTpYKTYpHOIH TOYKH 3pEHUS TIO.
nan0yous M JK0. NYAYHOUD ~ HOAYHOUD TIPEJ-
CTaBJISIIOT COOOM JICKCHKAIN30BAaHHBIN JTUMHU-
HYTUB, TJE€ -0ud JIepUBAIIMOHHBIN addukc, me-
peIaouil B FOKarupcKoM SI3bIKe CyOBEKTHO-
OLIEHOYHBIC ITPU3HAKU MAJIOTO pa3Mepa HiTH OC-
Na0JICHHOTO TMPU3HAKAa OCHOBBI, BBIPAKCHHOU
CYILIECTBUTEIBHBIM, KOTOPBIM JJIsl TYHAPOBOTO
IOKarupcKOro SBISIETCS M27ym W JUIS JIECHO-
ro — noaym ~ nyaym (B TyHAPOBOM BapHaHTe
MeTare3a ym > Jy ¢ 03BOHUCHHEM KOHEYHOTO
ciora kKopHeBoi Mopdembr). Takum o0Opazom,
MUMEEeM JIeJI0 C JMAJICKTHBIM KOTHATOM, BOCXO-
JSIIIUM K PEKOHCTPYHPYEMOMY ITpakopHIO *pel
~ *pevlud, cBA3bIBacMBIl C ypanbckuMm *pild
‘TIoJIOBUHA, MONOBUHKA; ctopoHa’ [Nikolaeva
2006: 346; DBAKOA 2002]. Cp. dun. pieli
(pon. pielen): suupieli ‘yron pra’ (suu ‘pot’),
poskipieli ‘ckyna’ (poski ‘mexa’), pielos, pielus
‘kpait’, pieltdd ‘HaKJIOHATHCS B CTOPOHY’ | caam.
HOpB. beelle -cel- ~ beellé - el- ~ -cel- ‘cTopo-
Ha; MOJIOBUHA (YEro-JI., pa3/ieIeHHOTO BJIOJIb;
ofHa W3 mapbl)’ | Mopa. 3p3. pel’ ‘cropona’,
pel’e ‘mONOBUHA, TOJOBUHKA® | YyBalll. YpiK.
pel, wel ‘cropona’ | yam. caparl. pal ‘cTtopoHa,
MECTHOCTb, CTOPOHA CBETA; OTPE30K BPEMCHHU;
MOJIOBHHA, TTOJIOBUHKA; OJMH M3 JBYX MapHBIX
MpeaMeToB (HampuMep, TJa3, Hor, caror)’ |
KOMH. CBICOJI. pel ‘CTOPOHA; OJMH U3 Maphl’ |
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XaHT. Bax. pelok ‘TMOJNIOBUHA, CTOpOHA’ | MaHC.
TaBJ. pdl ‘ONOBHHA; CTOpOHA’ | BEHT. fél (BUH.
felet) ‘mioIOBUHA, TIOJIOBUHKA, OIMH U3 MAPHBIX
YJICHOB; OJIMKHUU, COCEJl, CITyTHUK; CTOpOHA’,
feleség ‘cynpyra’ || sHel. TyHAp. fede; HraH.
fealea ‘monoBUHA, POJCTBEHHUK; CEJIBK. ThIM.
pdldik ‘nonosuna, cropona’ [Rédei 1988: 362].
C naHHO# mo3unmell comamaercs A. AUKHO,
CUMTAIOIIMM, YTO 3aMMCTBOBAaHHBI XapaKTep
(13 caMOAMIICKOTO) FOKarupCKOTO CJIOBA IOJ-
TBEp)KJaeTcsl 3HaueHueM ‘Myx (< ‘cynpyr’)
B FOKarupckoM, KOTOpOE B CBOIO OYepe.b SIB-
JISICTCSI BTOPUYHBIM CEMAHTUYCCKUM Pa3BUTH-
eM OT 3HaueHUusl ‘mojoBwHA’. Takxke oTMeua-
€T BEpOsATHOE pa3BuTHE *e¢ > *3§ > u (cHauasa
naOuanu3aius ToJ| BIUSHHEM *p-, a 3areM
accuMWBIIUs K *u Bo BropoMm crore) [Aikio
2014: 54, 73]. CoOCTBEHHO, B FOKATUPCKOM OT
JAHHOTO KOPHSI, MPE/IOJIaraloniero poIcTBeH-
HUKa MY>KCKOTO T10J1a, BBIBOJUTCSI TEPMUH, OX-
BaTHIBAIOIINI HECKOJIBKO POJACTBEHHBIX CBS3€H
MeXJ1y OpaThsiMHU U CECTPaMH CyIPYTOB:

— TIO. Ny U3, Ny ujd ‘39Th (MyX crapiien
cectpel)’ [Moxenscon 2005: 123; KpelinoBuu
1958: 277]; nyauiip ‘Myx CTapliel CECTpHI;
MyX Miaamed cectpel orua’ [MoxenbcoH
2005: 124; TOPC 2001: 397]; pulije ‘3arp’
[Maslova 2001: 104];

— mo. pulei ‘Myx crapuieii cectpsl (ury-
pUH); MYy)X cTaplieil JBOIOPOJHOW CEeCTphI
MIEePBOii, BTOPOH U T. J. CTCTICHU (IBOIOPOIHBIN
LIYPYH); MIQIIIAK Opat yKeHbI (UTypHH); MIIa-
i 6pat myxa (neBepb)’ [Angere 1957: 219];
pulej 3516’ [Maslova 2003: 552]; nynot 351’
[Moxenbcon 2005: 124; CIOPPIO 2002: 64,
175; FOPCAJIIO 2021: 257].

[Ipu 5TOM B JIECHOM IOKarupckoM nyaym
JEMOHCTpHpYET 0oJiee BBICOKYIO aKTHBHOCTh
B 00pa30BaHUU JIPYTHX TEPMUHOB POJICTBA, Ta-
KHX, KaK:

— JII0. MYIYM MOJICYy KEHUX , THE MOMHCYY,
IO BCEH BEPOSTHOCTH, TIOKa3aTesb MPOCIIEKTHBRA
Mooicuu, YKa3bIBAIOIMK Ha Oyjylee AeHCTBUE
WIN COCTOSTHHE, CBSI3AHHOE C TEKYIIHMMH YCIIO-
BUSAMH WU cutyaren [Kpeiinosuu 1958: 67,
Maslova 2003: 175], cp. 0. amai moxcyy ‘ma-
yexa’ (tae amou ‘Matb, Mmama’ + PRSP woorcyy);

— II10. nYIym aMdtieu ‘CBEKPOBD’ (THe amai
‘math, mama’ + POSS.3 -eu);

— JI10. NYJIYM 2CbUISU ~ MYV ICUICU ‘CBE-
kop’ (tme acvus ~ acusz ‘orery’ POSS.3 -eou)

[CIOPPIO 2002: 64, 120; IOPCSJIIO 2021:
256-257, 404].

C IOKarupckuMm na1 ~ 1o CBOAUTCS YYK.
nanK d>mulK ‘CTAPUTHCS; YMUPATH , NINKEINMbLIK
‘yMepeTh’, UMEIOIUI OTHOILICHHE K (PH3HOIIO-
rHYeckuM mporeccam uvenoseka [UPC 1957:
105; PUC 2020: 653; Fortescue 1998: 149].
OnHako JepHUBATHI-TNIATONBl B IOKAaTHPCKOM
HUMEIOT UHOE MPOUCXOKACHHE.

— TIO. JIyeou ‘CTapbIit’, 1yeymy ‘pactu, cTa-
pets’ [Moxenbcon 2005: 457, 488]; ayeyjs ‘cra-
puiit’ [Kpeiinosuy 1958: 274]; ayes- intr ‘ObITh
crapiie’ > Jayeymy- ‘TOCTapeTh; MEpeH. Mpo-
KHTb JI0 CTAPOCTH B KAKOH-1. MECTHOCTH , J1)-
2ymyn ‘cTapeHue, CTapocTh’, yeyus ‘CTaphlil’,
ayeymyc- ‘coctaputh’ [FOPC 2001: 214]; lugu
‘crapblit’ > lugumu- [Maslova 2001: 100];

— JII0. Jueatl ‘cTaphlii’, 1020yl yBSIIINN’
[CrapueBcknit 1889: 425-426]; mueou ‘cra-
BT, meomy ‘crapets’, aueon ‘crapocts’ [Mo-
xenbcoH 2005: 456, 488]; lorqajla ‘onpsixiets’
[Crimpumonos 2003: 19]; auesjs ‘crapsiit’, au-
2971 ‘CTapOCTh; CTApBIN’, JUcOMY- ‘CTAHOBHUThH-
Csl cTapbIM’ > yeyMyn ‘CTapeTh; CTAHOBUTHCS
crapeiM’ [KpeiinoBuu 1958: 274, 282]; aues-
MYt ‘CTapeThb, CTapUTHCA (O YETIOBEKE)’, U2l
‘crapeiii’, auestioou- ‘noxkuinoi’ [CHOPPRO
2002: 37, 175]; auesti “ObITh CTapBIM’ > uy-
myi ‘mocrapets’ [Maslova 2003: 548]; aues-
‘OBITH CTapbIM (0 Bo3pacte)’ > uestlyo- ‘ObITh
TIOXKUJIBIM, CTapBIM’, JIUSOUYOH ‘TIOKHIIION ue-
JIOBEK, CTApHK’, jue2109H ‘TIOKUIION UeIOBEK,
CTapuK’, Jueomy- ‘TOCTapeTh’, AuedIMYn ‘CTa-
pocts’, Jqueamyw- ‘coctaputs’ [FOPCAJIIO
2021: 144-145].

DTUMOJIOTUUECKUE CBSI3H IS JAaHHOTO
KOpHSI, HMMEIOIEr0 peKoHCcTpyKuuu *liye- /
*luye- ~ *livgo- ‘crapwiii’ [Nikolaeva 2006:
242; SBIKO5 2002], moka ere He mpeioke-
Hel. CTOHUT OTMETHUTDH, YTO B FOKArupCKoOM, KaK n
B pslie APYTrUX MMAJIE0a3UaTCKUX A3BIKOB, CyIIe-
CTBYET YETKOE IMPOTHBOIOCTABICHNE KOPHEH
CO 3HA4YEHHMEM ‘CTapUTHCS MO NMPHU3HAKY OAY-
IIEBJICHHOCTU U HCOAYUICBJICHHOCTH, CpaBHU-
Te:

— TIO. JIy2YMY- ~ AuedMy- ‘cTapeTh (0 ueno-
Beke)’ (CM. BBIIIIC); THO. ¥YONbWIL- ‘OIPSIXJICTh,
00BeTIIaTh B KOPOTKHIA CPOK; 3a4€pCTBETh, 3a-
nexarsb (o mpoxykrax) [FOPC 2001: 569]; mro.
YYoIb3- ~ 4yonbI- ‘CTapblii: JAOITO HCIIOIb3Y-
€MbIil; CTapUHHBINA, JPEBHUH; YyCTApEBILIUI,
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HeIeUCTBUTENBHBIN > 4yo1bomy- ‘IOCTApETh’,
4ye16001- ‘ TABHUMN; NIPEBHUMN, ud1yKudli- ‘CTa-
petsb (o Bemn)’ (1 u 2 1. He ynotp.) [CKOPPIO
2002: 82-83, 175; FOPCAJIIO 2021: 354];

— UyK. bIHNIBBIK, IHNIGUBIUEK, bIHNBIY HbI-
abix ‘(10)CTapeTh, COCTAPUTHCS (O YEIOBEKe)’;
NIMAKBIK, NIMAY HBIILIK ‘CTAPETh, CTAPUTH-
cs (0 BeIIU)’, nomulibbiH ‘CTAPBIA, BETXUN’;
12K IMbIK ‘CTApUTHCS; YMUPATh’, NONBIMbIK
‘ymepets’ [UPC 1957: 104, 148; PUC 2020:
600, 653];

— KOP. bIHNIBLIK ~ bIHNABBIK, bIHNBINGUK
‘cTapeTh, CTApUThCA (O UENOBEKE)’; MaIKI-
muik ‘crapets (o Bemm)’ [KPC 1960: 104; PKC
1967: 556].

B omnnuue OT KOPSIKCKOTO Y YYKOTCKOTO
raroja naiK Imulk ‘CTapUTHCS; yMHpaTh HE
3aJ]aH0 CIICHUATM3UPOBaHHOE 3HAYCHHUE, CBSI-
3aHHOE C ycTapeBaHHEM, M3HOCOM HEOyIICB-
JICHHBIX TIPEJIMETOB, HO TAKXKE 3aTparuBaroiiee
ctepy crapenus uenoreka [UPC 1957: 105;
PUC 2020: 653]. Dro, BUAMMO, U OBLIO OJ-
HOM u3 npuuuH, nouemy M. DopTecKbro IpU
COCTaBJICHHH CITUCKA KaMYYKOTCKO-YpPaIbCKUX
KOTHATOB CBsI3al UyK. peelgeet- ‘CTapeTh’ U HOK.
pol-ut ‘(crapsiit) udenoBek’ [Fortescue 1998:
149]. B »TOoM ciyuae ciexyeT 3TUMOJIOTHYE-
CKU Pa3BOJIUTH JICKCEMbBI OK. NaL0yOus ~ ny-
JYHOUD ‘CTapHK’ U I0K. N9AYp ~ Nyaym KEHHX;
CTapyK; MyX’, TJe TiepBasi pedieKc 4yKOTCKO-
ro *pelget- ‘craputhcsi (00ObIYHO O Bemm)’, a
BTOpasi — peduiekc mpaypayibckoro *pild. Dto
TaKkXke OOBSICHAET OTCYTCTBHE 3HAuCHHS ‘Cy-
npyr’ B JIECHOM FOKarupCKOM.

Takum 00pa3oMm, cCJIOBa, 00O3HAUYAIOIIHEC
NOXKWIBIX JIIOJICH Pa3HOro Imojia W TMPOLecc
CTapeHusi, Mo CyTH, MMEIOT Pa3MYHOE MpO-
ucxokaenue. Ecim nekcema TiO. anananaa
umeeT cBoMM repBorucTouHUKoM UK sinnbr (<
*onpa ‘cTapblii’) ¢ MeTare30i COITACHBIX NH
Y SIIEHTE30M IIaCHOW, TO MPEANOI0KHUTEIIBHO
MIEPBUYHOW 3aMMCTBOBaHHON (opMoi ObLIO
YTO-TO, TIOXOXKEE HA allfOT. bIHNbIbLLIA ‘0a0yII-
Ka’ (Cp. TaKXKE bIHNGILLLIbICHIH ‘ACIyIIKA’),
KOTOPBIM B IOKarpCKOM CEMaHTHYECKU COOT-
BETCTBYIOT TIO.-JIIO. 5nuo ‘0alymika’, Tro. xaii-
yus, mo. xaaxaa ‘nexymka’ [Moxenscon 2005:
120; Mynpax 2000: 163; HPCAZ 2019: 127].
[Ipu mepexozie B cUCTEMY FOKarMpCKOTO SI3bIKA
anaumanaa COXPaHWIIO BO3PACTHYIO TIPHBS3KY,
0003Hauasi MOKUIIBIX JKCHIIMH, HaXOISIIUXCS

B OMPEENICHHBIX POJCTBEHHBIX OTHOMICHUSX C
keM-n0o0. Kak ciencteue, ceMaHTHKa TIO. and-
Hanaa BKIIOYAET JBE CEMBbI, Ile sSACpPHOH sB-
JIeTCs ‘MOoXKUIIas JKEHIIMHA , @ BTOPUYHON —
‘3aMYKHSI OKCHIIMHA Yepe3 UMILTHKAIUIO
COLIMANIBHOTO CTaTyca, YTO UMEET pacripocTpa-
HEHHE BO MHOTHX JpPYyTrHuX si3bikax. CoOCTBEH-
HO TEPMHHOM CBOICTBa, 0003HAYAIOIINM JKEHY
(cynpyry) B TYHAPOBOM IOKarupckoM, BBICTY-
maeT Mmupuiis ‘KeHa’, CBOOUMOE C IBEHCKUM
si3pikoM [Nikolaeva 2006: 282]. E. A. Kpetino-
BUY B CBOMX PaHHUX paboOTax paccMaTphBail
JaHHYIO JIEKCEMY B KOHTEKCTE FOKarHpCKO-ca-
MOJIMHCKUX M IOKAarnpCKO-IBEHCKUX Tapasiie-
neit [Kpeiinosuu 1958: 236, 249, 274]. Oqnako
B MOCIIEAYIOIIUX UCCIIEIOBAHUIX MPU PaccMO-
TPEHUU CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX OCOOCHHO-
CTel IOKarupCKUX CyHIECTBUTENBHBIX yUCHBIH
OTHEC MuUpujoH’ ‘KapaBaH HapT C OJCHSMHU K
Kjaccy CyOCTaHTHMBHPOBAaHHBIX IPUYACTHH,
BBIJICJIUB B €€ CTPYKTYpPE KOPEHb Mupa- ‘Xo-
IWTh; marats’ 1 apdukc -1, MeX Ly KOTOPBIMU
«nosesiemesi mopgpema u» [Kpeiinosuu 1982:
90]. OrmeTuM, uTO MHTEpIpeTanus (HopmaH-
Ta U KaK CaMOCTOSATEIbHONH MOp(hEeMbl mpej-
CTaBISIETCSl CIIOPHOM — B HallleM TOHUMaHUH
JAHHBINA 3JE€MEHT CKopee (PyHKIIMOHUPYET Kak
aIIoMopd KOHEYHOTO 3BYKa KOpHS TIOJ BIIHS-
HHUEM CIIeyomero 3a Hum addukca (cp. wati-
asa- ‘Teub’ > wauasuls ‘TedeHue’, ues- ‘ObITh
MIPUBSI3aHHBIM® > weutis ‘peMeHb, BepeBKa’ U
ap.) (em. apyrue npumepsl B: [Kypuios 2003:
117]). B 10 e BpeMsi METOHUMUYECKUI TIepe-
HOC ‘JBMKEHHE > ‘apruun’ > “KeHa’ oTpakaeT
DIyOWHHBIE COLMOCTPYKTYpHBIE 3aKOHOMEp-
HOCTH IOKarmpcKoro oouiecTsa, XapakTepu3y-
IOLIETOCS] IEMEHTaMH 0CO00T0 COLUAILHOTO
CTaryca JKEHIIUHBI B XO3SIIICTBEHHO-OBITOBOM
opraHuzanuu. B utore nepen Hamu pa3BepThl-
BaeTCAd aHTPONOLEHTPHYECKass HOMHHATHBHAS
MOJICTIb, TIIe 3HAUUMasl 1esITeTIbHOCTh (KoYeBa-
HUE) CTAaHOBUTCS OCHOBOW Uil 0003HAaYeHUS
ee KIII0ueBoro cyObekTa (JKeHa) uepes Marepu-
aNbHBIA aTpuOyT (aprum) (cM. sTHOrpaduye-
ckue crnpaBku B: [Moxenscon 2005: 136-150;
Tyromyxos 1979: 118-122]).

[IpousBogHbie GOPMBI Muputidui- ‘XKe-
HUTH W Muputiap- ‘5KEHUTHCS , TPUBOJUMBIE
B. 1. MoxenbCOHOM B CIOBApHON 4aCTH MO-
Horpadun «tOKarupel ¥ OKarupu3UpoOBaH-
Hble TyHTychI» [Jochelson 1926; Moxenbcon
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2005] ommb0YHO HE MapKUPOBAHBI COOTBET-
CTBYIOILIEH MOMETOM, yKa3blBalolEl Ha HX
NIPUHAJIEKHOCTh JecHON uauome. Ilo3nnee
0e3 MpOBEPKU OHU OBUIM OTPa)KEHBI MO MO~
MeTo JecHoil unmomsl B «HOkarmpcko-He-
MerkoM cioBape» M. Anrepe [Angere 1957:
159]. Ilpu >TOM TYHAPOBOMY MuUpULLd COOT-
BETCTBYET JII0. MUOOCHO ‘KOUEBOW KapaBaH’,
st kotopeix M. A. Hukonaesa [Nikolaeva
2006: 282] peKoHCTpYyHUpPYeT NparOKarupcKui
KopeHb *mydo- (cp. *mi%dijo-, *me%diu-
‘)KeHa, )KEeHUX, HeBecTa, madexa’ B [DB/[HO
2002], uTto moATBEpXKAAETCA MapasuIessIMU
TIO. MuUpa- ‘XOAWTh; WIAraTh’ ~ JH0. MUOO-
‘KoueBaTh (Ha OOJBIINE PACCTOSHUA); OPO-
IUTH’, TIO. Mupan ‘XOXICHHE, TOXOIKa;
cJel, KapaBaHHas Tpoma’ ~ JIk0. Mudon ‘pac-
CTOSIHUE, PaBHOE OJIHOMY IEpexXojly C MecTa
Ha MECTO NpU KOYEBKE; THEBHOH IMepexof,
mmis’) [Moxenscon 2005: 457; KpeiitHoBuu
1958: 18, 274; FTOPCIOJIIO 2021: 163—-164;
Nikolaeva 2006: 282]. OrcyrcTBHE pa3BH-
THUSI CEMBI “JKE€HA’  OTMEYACTCS Y JIK0. MUOOCHO
B OTJIMYHE OT TIO. Mupuild, JeKcema CBUJe-
TEJIBCTBYET O HECKOJIBKO OTIMYHBIX XO3SH-
CTBEHHO-KYJIBTYPHBIX MOJEISIX JTHX ABYX
IOKarupckux rpyimmn. bojee HWHTEHCUBHBIN
KOUEeBOH 00pa3 )KM3HU TYHIPOBBIX IOKAaTHPOB
CII0COOCTBOBAJI BEIPAOOTKE B X035UCTBEHHOMN
JIEKCUKE METOHHMHUYECKOM CBSI3U JIBHIKE-
HHe > ‘apruur’ > ‘)keHa’, B TO BpeMsl Kak I10-
Jyoce/blii 00pa3 KHU3HH JIECHBIX coOpaTheB
COXpaHHWJI YyTHIUTAPHYIO CEMaHTHKY 0e3 aH-
TPOMOUEHTPUUECKUX 3HAUCHUH.

MOXHO TIPENNnoI0KUTh 00 aHAJOTHYHOM
CEMaHTHYECKOM pa3BUTUHU Yy JIEKCEM anaua-
aaa M naa0yous, MPpH KOTOPOM BO3pacTHAs
CEeMaHTHKa (cTapyxa, CTapuK) COXpPaHUJIACh,
HO JIOTIOJNIHWJIACH Y3KOCTICIHATN3UPOBAHHBIM
3HaYEHHEM B KOHTEKCTE CYNPYKECKUX OTHO-
mieHuid (okeHa, MYX) dyepe3 MeTadopHu3aiuio,
OCHOBaHHYIO Ha CBA3M BO3PACTHOM MYApPOCTH
U COLMANBHOW poiM (PKEHIIMHA KaK XpaHHu-
TeNBbHULA OYara, My>KYWHa KakK JOOBITUYHUK U
3amuTHUK). C Apyrol CTOPOHBI, MOJIHCEMaH-
TUYHOCTh ANaHaiad TakXke MOXET OBbITh WH-
TEpIpeTHPOBaHa B paMKaX KOMIIOHEHTHOTO
aHaju3a, €ciid B CTPYKTYype JIEKCEeMBbl ycMa-
TpHUBaeTCA KOpeHb dnud ‘6adymika’, KOTOPBIH
BCTpEYaeTcs B 00OMX FOKarMpCKUX HANOMax
(cM. BBIIIE) U COJAEPKUT CEMBI ‘CTApOCTh’

U ‘pOJICTBEHHAsl MpHUHAMJIEKHOCTH . B Ta-
KOM ciy4ae TpeOyeTcs ompeelieHHe cTaryca
OCTaJIbHBIX KOMIIOHEHTOB CJIOBa, 4YTO, O/IHAKO,
3aTPYAHEHO OTCYTCTBHUEM IOATBEPKICHHBIX
ClIy4aeB C 3BYKOBBIMH COOTBETCTBHSIMHU U
TpaHcpOpMaLUIMU.

4. 3aka0ueHne

PaccmarpuBaemas B JaHHOM HCCIEI0Ba-
HUU JIGKCHKa, BXOJIsIIas B 0a30BbIH CIHCOK
WUIMOM TYHAPOBBIX W JIECHBIX IOKaruposB, Jie-
MOHCTPHUPYET Te€TEePOreHHOCTh MPOUCXOXKIe-
HUSI, CIEJCTBHSI PaHHEr0 W MO3IHEro WHOS-
3BIYHOTO BIIMSIHUS, @ TaKKe PazHyl CTeleHb
COXPAaHHOCTU MCKOHHOW Jekcuku. Haxonus-
masicss paHee BHE OTHMOJOTHYECKHX pac-
CYXKIIEHUH JIeKcema TI0. anauaniaa ‘crapyxa;
KeHa' OOHapyKHBaeT HaJIeKHYIO Mapajuieib
B KamuykoTckux sizbikax (ITHO *apanola: ~
*apanalaa < [1KY *onpo ‘crapsrlii’). Hapasne
C JI0. mapux?d ‘cTapyxa; xkeHa’ (< pyc. cTapy-
Xa), TIO. anamanaa, BEPOSTHO, MPEICTABISET
c000ii pe3ynbTar MO3/JHEr0 3aUMCTBOBAHUS C
nocjenywmeil penekcudukanueii, NpUBe-
el K BBIXOJY W3 YHOTPEONIeHUS B JaHHBIX
3HAYECHUSX UCKOHHBIX CJIOB.

Kopens nan ~ nyn (< ITHO *pel ~ *pevlud)
HE COBCEM BEPHO PaccMaTpuBaTh B KaueCTBE
JIMAJIEKTHOTO KOTHATa, MOCKOJIbKY €CTh OCHO-
BaHUSI JJIS1 STUMOJIOTMYECKOTO pa3rpaHnIeHUs
JIEKCEMBI IOK. 12710y0us ~ NYIyHOus ‘CTapuk’,
BeposiTHO, Bocxosed k [TUK *pelget- ‘cra-
PUTBCS’, U JIEKCEMBI I0K. NIayp ~ Nyaym ‘wKe-
HUX; MYX; CTapHK’, CYUTaloNIelcs: peduiekcoMm
ITY *péld ‘monoBuHA, MOJIOBHHKA;, CTOpOHA’,
4TO TaKXKe OOBSCHIET OTCYTCTBHE CEMaHTHKH
‘Cynpyr’ B UJMOME JIECHBIX IOKarupoB.

B ornmumMe OT KaMYyKOTCKHX M MHOTHX
JPYTUX S3BIKOB B FOKAarHPCKOM HET CIJIOB, 000-
3HAYAIONIUX ‘CTapyXa Kak MOKujIast >KeHIINHA
1 ‘CTapuK Kak MOKUJIOW MYKUMHA , KOTOPbIE
ObLTM OBl MPOM3BOAHBI OT OOIIEH KOPHEBOH
Mop(heMbl, MapKUpPYIOLIel BO3PACT WM TEH-
Iep, TaKuX, Kak J1yed- ~ aued- ‘ObITh CTapbiM’,
KU~ ~ Kyoul ‘MyX4HWHA’, naai ~ naatind KeH-
muHa’. Ha mouBe 10Karupckoro si3blka anawa-
zaa, a TaxxkKe nondyous pasBHIN BTOPUYHBIC
3HaYeHUs: “KeHa’ M ‘MY COOTBETCTBEHHO
B pe3yibrare CEeMaHTHYECKOro clBHra, 00-
YCIIOBIIEHHOTO CBSI3bI0 MEXKJIY BO3PACTHBIM
CTaTycoM W COLHUAIBHON POJbIO0 B TpaJMLU-
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OHHOM 00111ecTBe. AHAJOIMYHOE PACUINPEHHE
3Ha4YeHUs1 HAOMIOAaeTCs B JII0. MIPUKI ‘cTapy-
Xa; )KeHa’, a TaKXKe TI0. MUpUliy ‘apruir; xeHa’
(cBsI3b yepe3 XO3SUCTBEHHYIO AESITeIbHOCTD),
YTO CBUJICTENBCTBYET O CUCTEMHOM XapaKTe-
p€ DPTOro SIBJIEHHSI B FOKArUPCKOM S3BIKOBOU
KapTHHE MHpa. AHaJIM3HpyeMble B JaHHOU
CTaTbe JIEKCHYEeCKUE eJMHUIBI Ha OCHOBAHUH
CYUIECTBYIOIIMX PEKOHCTPYKIHUH € Y4eToM
BBIBOJIOB JPYTUX HCCIENOBAaTENICH MOXKHO
CTPaTU(QHUIMPOBATH HA:

(1) BeposiTHBIE IOKAarMpo-ypajibCKUe 3THU-
MOJIOTHYECKHE COOTBETCTBHUS (TIO. namyp “Ke-
HUX; MyX’, JIt0. nyaym ‘ctapuk; Mmyx’ < [IIHO
*pel ~ *pe*lud < I1Y *péld ‘monoBuHa, MOIO-
BHHKA; CTOPOHA’; TIO. K9UNI ‘MYKUMHA; MYXK-
CKasi 0co0b’, JIF0. Kyouns ~ Kyouns ‘MyX4uHa,
Myxckast oco0b’ < ITHO *k6j ~ *kevi-n) ‘mysxun-

Coxpamenus

AJIOT. — aJIOTOPCKUMN

BEHI. — BEHI€PCKUI

BUH. — BUHHUTEIIBHBIA

BOK. — BOKAaTHB

WUTEN. — UTEIbMEHCKUM

KOMH. CBICOJI. — CBICOJBbCKNE JTHATECKThI KOMU

KOp. — KOPSIKCKUH

JIACK. — JIaCKaTeIbHbII

JI10. — JIECHOM FOKarupCKUii

MaHC. TaBJl. — TaBAWHCKUH TUAJIEKT MaHCUH-
CKOTO

MOPI. 3p3. — 3P3THCKUN AUAIEKT MOPIOBCKO-
ro

[1C — mpacamomuiickmii

I1Y — npaypanbckuit

T4 — nmpauykoTckuit

[TYK — npauyKoTCKO-KaM4aTCKHUil

[19 — mpasckuMoCCKHiA

[THO — mparokarupckwmii

POI. — POOUTENIBHBII

pyc. — pycckuit

caaM. HOpPB. — CaaMCKHMI HOPBEKCKUI

CeJbK. — CEJIbKYIICKUI

TalMBbIp. — TAaUMBIPCKUN NUIKUH

TBIM. — THIMCKHH JJUAJIEKT CENBKYICKOTO SI3bIKa

TIO. — TYHJIPOBbIN FOKarupCKUi

YIM. caparl. — caparyibCKuil AUaNeKT yAMypT-
CKOTO

¢uH. — PUHCKHIA

XaHT. BaX. — BAaXOBCKHUH AMAJEKT XaHTBIACKOTO

YK — 4yKOTCKO-KaMUyaTCKUI

YyBall. ypXK. — YPKYMCKHH JHAJICKT dyBall-
CKOTO

Ha, Myxckasi 0coop’ < [1C *ko(s) <ITVY *koj(e)
‘4esloBeK, My)KUMHa’);

(2) mo3gHME KaMYyKOTCKHE 3auMCTBO-
BaHus (TIO. anananaa ‘crapyxa; xena’ < UK
vinnel ‘crapeiii’ < [TYK *onpo ‘crapsiii’; Tio.
nan0yous ‘CTapuK; MyXx’, JIHO. HOAYHOU? ‘CTa-
puk’ < UK mong- ‘craputses’ < [TUK *pelget-
‘cTapuTbesi (OOBIYHO O BEIIM)’; JIO. MIPUKI
‘cTapyxa; keHa’ < pyc. cTapyxa);

(3) wu3onMpOBaHHBIE, BHYTPEHHE pPEKOH-
CTpYUpYEMbIE JIEKCEMBI (TIO. 1y29-, JI0. AU~
‘OobITh crapeiM’ < ITHO *liye-/*luye- ~ *1ivgo-
‘CTapelil’; TIO. naand ~ naund ‘KCHIIUHA;
J)KEHCKast 0co0b’, JII0. naail ~ naauny KeHIIU-
Ha’ < ITHO *pa: / *paj ~ *pai “KeHIIMHA, KEH-
CKasi 0co0b’; THO. MuUpuily ‘aprulll, )KeHa’, Jro.
Muoocvo ‘xoueBoil kapaan’ < [THO *mydo- /
*mi“dijo- ~ *mevdiu- ‘marars’).

YyK. — YYKOTCKUI

9HEll. TYHJP. — TYHJPOBBIN AUATEKT IHELKOTO

3CK. — ACKUMOCCKHUH (CHOUPCKUI)

IOK. — FOKarupcKui

B — wmarepuanbl mo KoJbIMCKOMY (JIECHOMY)
IOKarupCKOMy SI3BIKY, 3amucaHHble B 1787 I BO
BpeMs Cesepo-3anaanoi sxcneauun 1. Y. bun-
JIMHICa W OMyOJMKOBaHHBIC B Tpyme M. 3ayspa
1802 . [Nikolaeva 2006]

KD — cnoBHUK Ha fA3bIKE JIECHBIX FOKarupos,
XpaHAwWuics B apxuBe MHCTUTyTa BOCTOUHBIX
pykonuceit PAH (Canxr-IlerepOypr) u wactuu-
HO omyOnukoBaHHbBIH B Tpyae B. . HMoxembcona
1926 . [Nikolaeva 2006]

MC — wMarepuaisl O UYyBaHCKOMY S3bI-
Ky, 3anucanuble @. MaTromkuHbeIM Ha p. Manblit
Amntoit B 1821 1. u omyOnuKoBaHHbBIE B THEBHUKAX
@. I1. Bpanrens 1841 r. [Nikolaecva 2006]

MO — wmarepuanbl MO OMOKCKOMY SI3BIKY,
3anucanHple @. MarowkubiM Ha p. Manbii
Amntoit B 1821 1. u omyOGnuKoBaHHbBIE B THEBHUKAX
@. I1. Bpanrens 1841 . [Nikolaeva 2006]

POSS — noceccusHsIit

PRSP — npocnexTuBHbII

RS — marepuansl o KOJBIMCKOMY (JIECHOMY)
FOKarupckoMy si3bIKy, 3anucaHHbie @. Palickum u
10. Ity6enmnopdom B 1858 . 1 omyOnMKOBaHHBIC
B Tpyne A. A. Hluduepa 1871 r. [Nikolaeva 2006]

TD — HeomyOIMKOBaHHBII CIIOBHUK Ha SI3bIKE
TYHJIPOBBIX IOKarupoB, XpaHsiuicsa B apxuse VH-
ctutyTa BocTouHbIX pykomuceit PAH (Cankr-Ile-
TepOypr) W YacTUYHO OIMYOJIMKOBaHHBIA B TpyJe
B. U. Uoxenncona 1926 r. [Nikolaeva 2006]
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